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Ideia de sta t m agiar.
De ani 25 t<5tă lumea eălăresce 

pe ideia de stat magiar.
In numele acesteia s’au creat le

gile, cari impun obligativitatea lim- 
bei magiare în şcdlele poporale, în 
numele acesteia s’a modificat în 1883. 
legea pentru şc0lele medii, tot cu ten- 
denţa de a întări ideia de stat magiar.

In numele acesteia s’a delăturat 
legea de instrucţiune în acele disposi- 
ţiuni. cari fac favoruri naţionalităţilor, 
şi cari prescriu imperativ, ca fie-cărui 
cetăţân sé i se dea în limba sa ins
trucţiunea pănă la institutele supe- 
rióre, va sé (ţică în şc0lele poporale, 
în cele medii pănă la facerea exame
nului de maturitate.

In numele acesteia s’au delăturat 
disposiţiunile cardinale ale legei de na
ţionalităţi în ce privesce limba justiţiei 
în locurile locuite de naţionalităţi.

In numele acesteia s’a magiarisat 
cu forţa întrâgă administraţiunea contra 
disposiţiunilor clare ale legei de na
ţionalităţi, încât a<ji poporul nu se mai 
póte înţelege cu amploiaţii dela admi- 
nistraţiune, nu nici cliiar cu notarial 
din comună.

In numele acesteia s’au făcut cele 
mai mari călcări de lege, şi nime pănă 
acuma nu a dat definiţiune acestei 
idei de stat magiar.

Deputatul Şerban a credut, că dórá 
în parlament se va da definiţiune ideii 
de stat magiar şi a făcut acolo în
trebare.

Nime nu i-a răspuns la acéstá în 
trebare, deşi deputaţii noştri mai ales 
în cele pur naţionale sunt fórte vor
băreţi.

Ministrul president, câte volnicii a 
făcut în cariera sa la administraţiune, 
ca comite suprem, tóté sub acéstá firmă 
le-a făcut. El era deci cel mai chemat 
să dea definiţiunea cerută, dară el n’a 
vorbit nimica şi a lăsat sé vorbâscă 
ministrul de resort.

Ministrul de justiţie a trecut peste 
idea de stat magiar, şi s’a ocupat cu 
celelalte părţi din vorbirea deputatu
lui Nicolae Şerban.

Deputaţii kossutişti nu sunt mul- 
ţămiţi cu resultatele actualului guvern 
în cele ale magiarisărei, ei ar voi o 
Ungarie întru tóté independentă. Aici 
culmineză ideia de stat magiar, şi după 
cum a accentuat Lukács Gyula, ro
mânii totdéuna au lucrat contra ideii 
de stat magiar, şi sub Bethlen, şi sub 
Bocskay, şi sub Tökölyi şi sub Râ- 
koczy, şi în cele din urmă şi sub gu
vernul liberal al Ungariei de a<ji prin 
trimiterea Memorandului la împăratul 
din Viena, cu ocolirea regelui din Bu
dapesta.

Ideia de stat e deci după acest 
deputat timpul de revoluţiuni interne 
în fostul principat al Ardealului, parte 
şi în părţile ungurene, şi d0ră ideia de 
stat magiar a fost şi detronarea casei 
de Habsburg şi crâncena revoluţiune 
internă dela 1848/49, când noi ér am 
fost contra acestei idei de stat.

Din provocarea la aceste revolu
ţiuni, noi tot nu seim ce e ideia de stat 
magiar, căci multe au fost căuşele din 
cari au isvorît acele revoluţiuni, şi 
ambiţiunea personală şi interesul ego
istic nu stă tocmai la locul din urmă.

Contele Zichy Jeno' află ideia de 
stat în sentim ente. D upă el noţiunea  
statului magiar trebue să o simţi, tre- 
bue să fii pătruns de ea.

Din acésta mai puţin putem sei, 
căci dacă trecem în lumea sentimen
telor, atunci fie-care om va avé a sa 
proprie ideie de stat magiar, şi în rea
litate cam aşa să şi are lucrul, căci 
idea de stat aprópe în tóté caşurile 
concrete este un paravan, după care 
se ascund tóté călcările de lege.

Am rămas deci tot unde am fost 
cu noţiunea ideei de stat magiar.

Incidental, prin legi a parte, se 
trece tot mai mult preste disposiţiunile 
legei fundamentale dela 1868.

în legea pentru judicatura curţilor 
cu juraţi se va străcura disposiţiunea

pQsitivă, că limba justiţiei numai cea | 
magiară póte fi, se va strecura şi dis
posiţiunea de tot liberală, că jurat nu
mai acela póte fi, care va sei ceti şi 
scrie unguresce, şi aşa cu încetul dacă 
ómeni vom fi, vom ajunge la defini
ţiunea dată de Lukács cu revoluţiu- 
nile interne din vécul trecut.

De ocamdată aşa stăm cu idea de 
stat magiar.

Revista externă.
Ceva nou pe terenul politicei ex

terne în (jilele acestea nu s’a produs. 
Singura preocupaţiune de interes gene
ral a puterilor e, că puterile se unesc 
a mijloci pace între Greci şi Turci. 
In timpul din urmă s’a adus scirea, 
că Rusia ar fi aplicată să iee ea asu
pra sa datoria Greciei, ce acésta va fi 
aatóre să plătâscă Turciei ca desdau- 
nare de resbel, astfel că Rusia va ierta 
Turciei din desdaunarea eheltuelilor de 
resbel, ce acesta îi datoresce din res- 
belul dela a. 1877/8, având apoi Grecia 
a fi datóre Rusiei. Pănă acum scirea 
încă n’a fost confirmară.

Marile puteri se ţin şi acum de con- 
diţiunile propuse pentru încheierea păcii. 
Garantézá Greciei intregitatea teritoru- 
lui, dar dela o desdaunare echitabilă 
a eheltuelilor de resbel în favorul Tur
ciei nu o pot scuti. Grecia insă m e
reu se plânge, că o astfel de desdau
nare nu va puté suporta. Puterile însă 
garantézá suportarea acestora pentru ea. 

*
Din Londra se aduce scirea, că 

între Rusia şi Turcia deja de săptă
mâni decurg pertractări pentru ocu
parea unor puncte strategice cu putere 
armată din partea Rusiei în Asia-mică. 
Resultatul încă nu se scie, dar şi scirea 
aştâptă a fi confirmată.

*

Aprópe din tóté parlamentele eu
ropene se anunţă obstrucţiuni din 
partea Oposiţiunilor în contra guver
nelor.

In parlamentul austriac oposiţiu- 
nea face obstrucţiune din causa cuno
scutei ordinaţiuni în favorul limbilor 
naţionalităţilor; în parlamentul german 
din causa proiectului de lege despre 
întruniri; în parlamentul englez din 
causa impovorării prea mare cu dări a 
Irlandezilor, ér în parlamentul nostru 
din causa proiectului de lege despre 
judecătoria cu juraţi, care este menită 
a restringe libertatea de pressă, şi aşa 
mai departe.

Precum se vede guvernele popó- 
relor dela putere n’au alte mijlóoe 
pentru de a se menţine la putere, de
cât forţa brută şi legi nedrepte.

Că se vor menţine cu astfel de 
mijloce multă vreme la putere, este 
însă o mare întrebare.

Militarismul prea potenţat totdéuna 
a dus la perire statele şi numai ridi
carea bunăstărei morale şi materiale 
ale popórelor le a asigurat existenţa.

De acésta ar trebui să se íngrijéscá 
guvernele şi nu de apăsarea cetăţenilor 
şi a popórelor ajunse la desperare.

Episcopul Dr. Demetriu Radu 
în lumină magiară.

„ V a s á r n a p i  Ú j s á g *  Nr. 22 
publică portretul şi biografia părinte
lui episcop Radu, în m odul urrnă- 
toriu:

„Scaunul episcopal catolic de ritul gre
cesc al Lugoşului devenind vacant în urma 
denumirei episcopului V i c t o r  Mi h á l y i  de 
archiepiscop la Blaş, alegerea succesorului 
archiepiscopului nu puţină grijă i-a dat gu
vernului, pentru-că în urma agitaţiunilor 
daco-române, între credincioşii diecesei Lu
goşului nu domnesce un spirit patriotic chiar 
neescepţionabil, şi nici înşişi conducătorii 
clericali ai poporului nu sunt prea zeloşi 
sprijinitori ai ideei de stat magiar. Ţinerea 
în fréu a acestei provincii turbulente atârnă 
în mare parte dela activitatea patriotică a 
episcopului gr.-catolic din Lugoş. Exemplul 
şi ţinuta lui dă direcţiune la multe mii de 
suflete.

FOITA.*

Documente pentru limbă şi istorie.
(U rm are .)

20 .

Cazanii de prâznuire la tóté praznicele cele 
dumnedéesci ale lu i Ilie M imat, care de is novă s’auj J
tălmăcit după limba grecdscă pe limba romândscă în 
dilele Prea-luminatului şi Prea-înălţatului domnul 
nostru loan Michaiu Racoviţa Voevod întru a ddua 
domnie a măriei sale aici în Ţdra Romanised. Cu 
blagoslovenia ş i totă cheltuiala Preasfinţitului Metro
polit K ir  Neofit dela Crit a totă téra române să şi 
exarch plaiurilor.

Ş i s’au dat în tipariu în tipografia cea nouă 
a sfintei Mitropolii. L a  anul dela zidirea lum ii

Sinopsis adecă cuprinderea în scurt a cei 
vechi şi a cei nóue scripturi, a celui dintru sfinţi 
Părintelui nostru Atanasie cel mare, Patriarchul 
Alexandriei, tipărită acum întâiu românesce în dilele 
Prealuminatului Domn loan Nicolae Constantin Ca- 
ragea Voevod cu blagoslovenia şi totă cheltuéla Prea
sfinţiei Sale iubitoriului de Dumnedeu F ilaret, épis- 
copul Rîmnicului, în sânta Episcopie a R îm nicu lu i; în

tipografia cea nouă, ce s’au făcut cu cheltuiala Prea
sfinţiei Sale.

La anii dela Christos 1 7 8 3 .
S ’au tipărit de Dimitrie M ihaiu Popovici T i

pograful Rimnicânul.
Cuprinsul cărţii este o introducere în cărţile 

sântei scripturi.
22 .

Preoţia  séu îndreptarea preoţilor, care s’a ti
părit acum de nou în dilele Prea-blagocestivului M a
relui Monarchului şi Preaosfinţitului şi întru tot m i
lostivului împăratului Romii Io s if al doilea Domn, 
Domn, f i in d  gubernátor ţerii Ardealului Excelenţia 
Domnului George G rof Bdnfi.

In  vremea aedsta nefiind episcop Neunit în A r- 
dél, fiin d  vicarius clerului neunit G. loan Popovici 
de Hondol şi cu Blagoslovenia C. Consistorium.

S a u  tipărit in xestita cetate crăidscă a Sibiiului, 
lâ  tipografia Neuniţilor Petru B art in anul 1 7 8 9 . 
(Intăiu în Beciu la a. 1 7 8 6 , dră acum in Sibiiu la 
a. 1 7 8 9 .)

Autorul acestei „cărţăluie“, aşa numită în „pre
doslovia“, a fost dascălul Radul Duma, cântăreţul 
bisericii Braşovului.

La finea cărţii se află urmátórea notă : „S’au 
diortosit prin smeritul între dascăli George Rainer, 
Sibiianul.

23.
I>esvoltele şi télcultele Evangclii a

Duminecilor, a sărbătorilor şi a ore-cărora dile spre

trebuinţa caticheţilor şi a dascălilor neuniţi, ce se 
află în mare principatul Ardélului.

Prin  D imitrie Eustatievici, directorul şcolelor 
numite naţionalicesci, în limba romândscă puse şi în
tocmite cu blagoslovenia Prdasfinţitului Domnului 
Gerasim Adamovici, episcopul neuniţilor în Ardeal, 
Sibiiu la Petru Bart, chesaro-crăescuf privilegiatul 
tipograf a cărţilor şcolasticesci neunite românesci, 
I79°-

In o notă la „înainte cuvântare se cuprind ur- 
métórele:

„Acésta sântă carte, ce se chiamă Télcul a câ
teva sfinţi evangelii povăţuit0re spre buna procop- 
sélá şc0lelor Naţionului neunit, s’au cetit şi revădeluit 
după prea înalta poruncă a înălţatului crăiescului 
gubernium prin Consistoriumul Neuniţilor a Epar- 
clxiei Ardealului şi neafiând nici o smintâlă séu îm
potrivire sfintei credinţe, ci încă de mare trebuinţă 
a fi, o socotim şi vrednică a se tipări. Sibiiu, 1789.

Consistoriumul Neuniţilor Episcopesc a Epar- 
chiei în mare Principatul Ardealului“.

24.
Pravoslavnicii învclăf ură acum întâiu 

tipărită pe limba romândscă, domn find loan Ale
xandru Constantin Moruţ, Mitropolit Dositeiu ; anul 
1794 în Bucuresci ; Tipograf Dimitrie Petrovici.

(V a u rm a.)
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„Acest post ponderos l’a ocupat acum, | 
din încrederea guvernului magiar şi din gra- | 
ţia Majestăţii Sale Dr. D u m i t r u  Radu,  j 
fostul protopop din Alba-Iulia şi asesor con
sistorial, ii căruia instalare solemnă s’a să
vârşit la 16 Main.

„Una din cuvântările rostite de noul epis
cop cu acesta ocasiune, în care a enunciat, că 
„într'o persóna póte fi cineva bun român, 
dar totodată şi bun patriot magiar“ a produs 
eea mai bună impresiune, pentru-că cariera 
şi activitatea de pana acum a ilustrului bărbat 
ne garantéza, că acea enunciaţiune nu este 
o simplă trasă ocasională, ci un punct de 
program, care intenţioneză a -1 observa tot- 
déuna“.

„Din incidentul instalărei, înreg’străm 
aci datele principale ale biografiei lui“.

„Dumitru Radu, carele este de 38 ani, 
va se dică în cea mai frumósa etate de 
bărbat, s’a născut în 1859 în com'tatul Albei 
inferióre din părinţi simpli ţărani, cari atât 
pe el, cât şi pe fratele său mai mic, i-au des
tinat pentru cariera preoţâscâ. Terminându-şi 
Dumitru studiile elementare şi gimnasiale în 
Aiud şi în Blaş cu succes eminent, archie- 
piscopul Vancea l’a trimis ca cleric deja 
la Roma în academia teologică gr.-cat. nu
mită „Athanasium“, unde diligentul tinér şi-a 
terminat studiile teologice şi filosofice, şi după 
cetirea unei disertaţiuni teologice într’o con- 
ferenţă publică la care a asistat şi papa 
Leo XIII, fără nici un examen special a 
obţinut diploma de doctor atât în teologie, 
câţ şi în filosofie. După acestea venind acasă 
dela Roma, arcbiepiscopul Vancea l’a aplicat 
în curtea sa. De aci însă în scurt timp 
a fost trimis la Bucuresci ca mi s i o n  ar  iu, 
nu ca se acuireze credincioşi noi, ci ca se 
ţină în legăturile bisericei sale pe credin
cioşii greco-catolici merşi acolo din Ungaria, 
cari fiindcă în Bucuresci nu avéu nici un 
preot, nici biserică proprie, trecéu în massă 
la biserica greco-orientală. Asupra acestei 
apariţiuni P a l m a  archiepiscopul rom.-cat. 
din Bucuresci a fost atras atenţiunea sântu
lui Scaun, şi resultatul acestor pertractări a 
fost exmiterea lui Radu celui cu pregătiri 
mari şi orator excelent, pe care cuvântările 
sale rostite în biserica catedrală din Bucu
resci în scurt timp l’au înălţat la o astfel de 
popularitate şi autoritate,' cu care nu se putea 
lăuda nici un preot de acolo nici gr.-cat., 
nici gr.-oriental“.

„Pentru meritele sale l’a denumit archie 
piscopul rom. catolic de profesor şi prefect, 
ér mai târdiu de rector la seminariul ro
mano catolic de acolo, în care post a remas 
până la 1895“.

„Atunci s’a reîntors în patrie şi aici a 
devenit protopop şi asesor consistorial de 
Alba-Iulia. D a r  n i c i  m ă c a r  un an nu 
f u n c ţ i o n a s e  în a c â s t ă  c a l i t a t e ,  
când îl ajunse distineţiunea, că la 22 No 
vombre 1896 fu denumit episcop la Lugoş.“

„Dumitru Radu vorbesce perfect ungu- 
resce, şi în seminariul din Bucuresci el a 
propus limba magiară. Individual este un 
adevărat preot, în carele cu zelul apostolic 
se unesce modestia, cu pregătirile mari voinţă 
tare şi activitate durabilă, cu iubirea de neam 
patriotism sincer. Putem spera cu siguritate, 
că noul episcop este deplin consciu nu nu
mai de marile probleme ale guvernamentu- 
lui bisericesc, ci şi d e d a t o r i n ţ e l e  de 
n a t u r ă  po l i t i c ă  împreunate cu posiţia 
sa, şi va lucra astfel, ca activitatea lui se 
fie binecuvântată atât pentru confesiunea sa, 
cât şi pentru patrie“.

Am reprodus acésta biografie 
pentru-că unele date se văd a fi me
nite drept răspuns la unele observări 
ce s’au făcut atât în public, cât şi în 
fóia nóstra cu privire la m i s i u n e a  
ce o-a avut tinărul preot D. Radu 
înainte de a fi chemat la înaltul post 
de episcop al Lugoşului.

A fost trimis, se (lice, de câtră 
S â n t u l  S c a u n  prin metropolitul 
Vancea, ca „misi  on a r  i u “ la Bucu
resci, nu pentru-ca să acuire credin
cioşi noi, ci pentru-ca să ţină în legă- 
tuvile biseiicei gr. cat. pe credincioşii 
ei merş acolo din Ungaria, carii nea- 
vănd acolo nici preot, nici biserică, 
t r e c e a u  î n  m a s s e  l a  b i s e r i c a  
g r .  o r i e n t a l ă .

Noi ţinem, că acesta a fost numai 
pretext, pentru-că n u  c u n ó s c e m 
ni ci  un c a s  c â n d  v r ’un g revo 
c a t  o ii c d in  U n g a r i a  se fi t r e 
c u t  în B u c u r e s c i  la c o n f e s i u 
nea  g r e c o - o r i e n t a l ă .  Cu atât mai 
puţin se póte vorbi de treceri e n 
masse.  In România nici nu există 
lege şi formalităţi de a trece dela o 
confesiune la alta. Apoi fără biserică 
greco catolică în Bucuresci nici nu are 
ocasiune un preot greco-catolic să func
ţioneze ca a t a r e .  Deci „misiunea“ 
n’a putut fi greco-catoBcă, ci p u r r o -  
m an o-ca t o li că, prin u’-mare nu ro
m ân  é s c ă.

Observăm m?î departe, că credem 
că părintele Radu va fi fost denumit 
protopop şi asesor consistorial onorar 
al archidiecesei de Alba-Iulia şi Făgăfăş, 
pentru-că vedem, că în timpul mai nou 
s’a inaugurat usul în biserica greco- 
catolică, de a distinge chiar şi pe 
p r e o ţ i  di n a l t e  d i ec es e  cu astfel 
de titluri, cum a făcut episcopul Radu 
din incidentul instalărei sale, denumind 
protopopi şi asesori consistoriali ono- 

I rari pe p r e o ţ i  d i n  a r c h i d i e c e s ă .  
Nu este exact însă, că El ar fi fost 
protopop gr.-cat. în Alba-Iulia, cum 

1 se (jice în introducere, precum nu este 
exact nici aceea, că în postul de rector 
al seminariului romano-catolic din Bu
curesci ar fi rămas numai până la 1895,

D i n  L i p s e a .
(Urmare).

Aş pute s£ mai dau aici o mulţime de 
alte pilde de acest soiu, dar mai bine voiu 
trece la documentările, prin care prof. Wei
gand m’a convins, că suscitatele cuvinte nu 
pot fi latine.

O lege a foneticei române ne învaţă, 
că „I“ latin aşezat între dóué vocale, dacă 
a dóua dintre ele nu e un „i“ trece româ- 
nesce în „r“ (cf. „tale“ — „tare", „salutare“ — 
„sărutare“ etc). De asemenea seim, că grupul 
latin „én“ trece în „in" („venénum“ „ve
nin“, „béne" „bine“) etc. După aceste legi 
trebuia sé se desvólte la noi diu „calendae“ 
un „cărinde“ şi nici când „colindă“. De 
unde avem dară acest cuvânt ? Slavii au pre
făcut _ după o lege cunoscută a limbelor
slave — pe ori ce „a“ scurt latin în „o“. 
Tot odată ei n’au prefăcut pe „1“ intervo
calic în „r“, aşa că numai póte exista nici 
o îndoială că al nostru „colindă“, l’am pri 
mit prin intermediare slavă dela Latini, mai 
ales, că el se află şi a<ji în limbile slave. 
Din aceleaş prieine şi pentru-că nu aflăm 
nici o pildă, ca un „a“ scurt şi neaccentuat 
latin sé fi trecut la noi în „o“ trebue sé 
admitem — chiar dacă nu ne prea convine — 
că „Aluta“ şi „acetum“ a trebuit sé trécá 
întâiu prin guri slave — unde ele există şi 
a di — pentru ca sé le avem noi în forma: 
jOlt“ şi „ötét“.

Despre deducţia lui „nevastă“ din „ne 
Vesta“ nu am lipsă sé vorbesc mult, căci 
nu numai, că forma nu póte fi románéscá; 
fiind-că ori-ce „v“ intervocalic latin cade în 
limba nóstrá (cf. „vivus“ — „viu“, „novus“ — 
„nou“, „tavonem“ — „tăun“ etc.), dar acest 
cuvânt n’a existat nici odată la Romani, pe 
când dintre Slavi îl au tóté limbile si dia
lectele în acelaş înţeles, ca şi noi.

Sé ne oprim acum la „cannabis“. Deja 
în latina vulgară ,,b“ intervocalic a scătjut 
la ,,v“, aşa că românesce a urmat legea lui 
v prin aceea că a că<jut (cf.„bobulus“ — „bour“, 
„nubilum“ — „nuor, nor“ etc). Dar chiar 
dacă acésta nu s’ar fi întâmplat — ceea-ce 
nu-i de admis — „b“ nu s’a putut preface 
nici când în „p“. Mai este încă o greutate. 
Precum „annus“ trece în „an“, ér nu în 
„în“ astfel „cannabis“ ar fi trebuit sé păs
treze pe „a“ curat. Aici nu putem da altă 
etimologie, ne mulţămim înse deocamdată sé 
constatăm, că e imposibil sé deducem cu
vântul românesc dela cel latin.

Am spus, că aceste legi nu cunosc ex- 
cepţiuni şi ceea ce s’ar páré excepţiune, 
trebue s0-şi aibă cause bine motivate, pentru 
cari n’a urmat legea. Vom aduce o pildă. 
Dacă „a“ latinesc urmat de „n“ duplu ră
mâne ne schimbat, ca în cuvântul „annus“, 
trecut în „an“, e o altă lege care sună:

n A latinesc accentuat urmat de n sim
plu a trecut în românasce în îu — acésta e

când apoi s ’ar  fi r e î n t o r s  î n pa -  | 
t r i e  unde ar fi funcţionat ca protopop j 
şi asesor consistorial până la denumirea 
sa de episcop. Pentru-că în p a t r i e  
n ’a f u n c ţ i o n a t  n i c i  un  m o m e n t  
ca protopop şi asesor consistorial, nici 
nu s’a reîntors din Bucuresci p â n ă  
t â r z i u  d u p ă  d e n u m i  r e, ci a fost 
denumit de episcop de a d r e p t u l  di n 
s e r v i c i u l  a c t i v  ce-’l a v e a  în b i 
s e r i c a  r o m a n o - c a t o l i c ă ,  ca p r o 
f e s o r  şi r e c t o r  al s e m i n a r i u l u i  
r o m a n o - c a t o l i c  d i n  B u c u r e s c i .  
Deci dacă se póte lua în serios afir- 
maţiunea biografului, că pentru aceea 
a obţinut încrederea guvernului ungar 
şi graţia Maiestăţii Sale chiar părintele 
Radu, pentru-că „ c a r i e r a  şi a c t i 
v i t a t e a  sa d i n  t r e c u t “ garantéza, 
că şi în posiţia sa de episcop va fi 
„bun patriot magiar“, aceste garanţii 
sunt câştigate în  s e r v i c i u l  b i s e 
r i ce i  r o m a n o - c a t o l i e e ,  şi n u 
a i c i  în p a t r i e ,  ci în s t r ă i n ă t a t e  
— în Ro mâ n i a .

Ceea-ce va se (|ică, că în România 
nu numai cunune de spini pot câştiga 
Românii trecuţi de aici, ci şi coróne 
de episcopi. Totul atârnă dela om şi 
dela împregiurări.

Quod erat demonstrandum.

Din isprăvile nesăţiosului pa- 
pistaşism român.

(Urmare).

Etă acestea dóue caşuri:
Era în tómna anului trecut, timpul când 

românul obicinuesce a mărita şi însura.
Un flăcău de frunte din comuna scrii- 

toilului acestor şire, s’au înţeles aşa de bine 
cu fata unui fruntaş din sătul al doilea dela 
noi, din o parochie gr.-catolică, încât trebuia 
se se întemple numai ultimele ceremonii, ca 
ei sé păşâscă înaintea altariului spre a fi cu
nunaţi. Lipsa era acum sé se facă numai 
înaintea preotului fetei încredmţarea, séu 
obicinuita „tocmélá“. Am fost cu cinste 
poftit sé merg şi eu, şi fiindu-mi om bun, 
i-am făcut pe voie. Am mers un grup bine 
compus.

Séra după 5 óre ne-am presentat cu 
toţii din ambele partide în casele preotului, 
şi aci am împărtăşit pâiinteju’ planul, dorin
ţele nóstre, după cari acesta ne spune cu 
multă convingere catolică, că neapărat de 
lipsă e, sé deie fl'toriul mire o declaraţie în 
scris şi verbală, că el trece din legea lui 
greco orientală, la ,,buna şi adevérata“ lege 
unită. Condiţiunea pusă, că numai aşa îl va 
cununa cu respectiva fată, dacă îşi va părăsi 
legea strămoşăscâ. Fără de a mai întreba, 
s’apucă onorabilul părinte şi redactéza decla
raţia, ’i-o cetesce, provocă pe tinér sé o sub
scrie, şi asta încă tot n’a fost destul, fără a

mai trebuit se 1 şi jóre. îl provócá sé (jică 
după dânsul, cu mâna pe piept: „Jur în 
numele lui Dumnedeu, că eu N. trec dela le
gea gr.-orientală, la cea adevărată gr.-catolică, 
şi toţi pruncii mei, cu cari me va dărui D-deu 
îi voiu cresce în acésta religiune“. Şi până 
când se întâmplă tóté acestea în cercul no
stru până acum vial şi bine dispus, se încuibă 
tăcere adâncă de mormânt, în inimi indigna- 
ţinne, şi în suflet scârbă. Şi tinărul însurăţel 
neexpert, cu stimă faţă de preotul român al 
séu, jóra în cea mai bună credinţă, negân- 
dindu-se la tristele urmări ale acestei lă- 
pădări.

SSrmanul tinér, i-se puse din partea fra 
ţilor, în schimb pentru însurătore: lapidarea 
de religiunea în car ea fu  născut, botezat şi 
crescut.

Şi credeţi dór că s’a ales din tdtă toc- 
mâla-strică asta ceva? Nu! L’am întrebat 
după reíntórcere acasă pe tinér: ce face? 
Sciţi ce ’mi a răspuns? „Să-şi mânce popa 
legea şi fata, apoi pe el cânii“. Tinărul isteţ 
de altcum, a văijut, că a greşit, şi fără multă 
trudă singur s’a şi îndreptat.

Al doilea cas analog:
Scârbosa faptă de sus s’a mai repetat 

şi cu un altul.
A venit carne valul. Un alt flăcău ’şi-a 

ales ârăşi o fată gr.-catolică, cu care se pă
şâscă la taina căsătoriei. A sosit tjiua cunu
niei. Am mers cu mare alaiu în oraşul de 
unde era fata — oraşul din apropiere — spre 
a se săvârşi actul cununiei. Ce face ínsé 
preotul fetei? In momentul cununiei anume 
fixat, provdcă asemenea pe mire să se de
clare, că face trecerea, căci la din contră nu 
le va pune cununa pe cap.

Ce sé facă şi acest tinér în aceste mo
mente de mare solemnitate, vădendu-se între 
străini, şi c’a făcut atâta cale, — decât să 
se supună dorinţei viclénului preot, fost pro
topop de pie memorie, dar astădi neapt, ca 
să nu <jic nevrednic, de chemarea preoţâseă.

Şi numai împlinindu-se acésta condi» 
ţiune — absurdă de altcum în vigórea legilor 
civile de astăcji — a putut sé urmeze actul 
cununiei şi aşa cu grea taxă. Mirele apoi 
’şi a dus mirésa acasă şi astădi trăesce tot în 
legea lui strămoşâscă singură numai în care 
se simte bine, şi nici habar n’are de decla- 
raţia-jurământ dată preotului unit. Destul e, 
că este înrolat în tabăra catolicismului.

Şi acestea mă rog sunt fapte adevărat 
întâmplate ca sfânta lumină a sórelui, pen
tru-că scriitoriul acestor ş i re  »  a v u i  fericirea 
să iee parte la ambele acestea târgueli, ca 
martor ocular. Nu m’am opus însă acestor 
neruşinări, de o parte din causă de respect 
şi ca se evit eventualul scandal, ér de altă 
parte pentru-că prevedeam absurditatea lor, 
decât am pus mâna pe inimă şi am dis în 
mine: Dómne ,  c a u t ă  din c e r i u  şi pe- 
d e p s e s c e  pe a c e ş t i  ş a r l a t a n i .

(Va urma).

cum nu l avem nici pe — ândru (ca în ,,co- 
pil-andru“.)

Se cere deci, ca un filolog român se 
cunoscă mai întâiu aceste legi fonetice — 
cari nu sunt aşa multe — şi anume să le 
cunósca pe tóté şi numai apoi sé facă de- 
ducţiuni filologice. Dl V. Oniţiu a publicat 
în „Vatra“ I. un eminent studiu folcloristic 
despre diversele straturi în balada ndstră 
poporană. Cu tóté mé împac, nu ínsé cu de
ducerile filologice. Cuvântul „Sînziana“, după 
Dsa, derivă dela latinul „Sancta Diana". Ab- 
străgând dela neprobabilitatea, că „sanctus“ 
trecut la „sîn“ se rămână şi la femenin ne
schimbat (cf. Sânta Maria) e imposibil să de
rivăm pe „ziana“ dela „Diana“. D-sa uită, 
că precum în „sanctus“ „an“ a trecut în în, 
trebue se trécá şi în „Diana“. Despre par
tea primă a cuvântului că precum din
„dico" se face „die“, tot aşa trebue sé se 
facă din „Diana“ „ziana“. Dar nu-i aşa. E 
o lege elementară în latina vulgară, că bi- 
silabul „ia“ se preface în diftongul „îa“, 
după care şi din „Diana“ (3 silabe), s’a tă
cut „Diana“ (2 silabe). Precum „îaceo“ la 
rândul său se face „zac“, adecă „î“ a tre
cut în „z“, asemenea şi din „Diana“ trebuö 
sé se facă „Dzînă“, păstrat astfel la Ară
mâni, şi în parte în Bănat şi Moldova, 
şi trecut în celelalte părţi locuite de Români 
în „zînă“ matimaticeşte corect.

(Va urma).

o lege fonetică, după care s’au format cu
vinte c a : lînă (lâna), îndrea (Ândreas), în
ger (ângelus), Român (Romanus) etc. Cât de 
puternică e astă lege ne arată faptul, că a 
trece în î chiar şi înainte de n posterior, ca 
în „ameninţ“ din vechiul „ameninţ“, redus 
la un prototip latin vulgar „minacio' cu un 
n intercalat după a. Tot astfel când n cu 
timpul a căcjut s. e. „grânum“ trece în 
„grâu“ dintr’un cuvént vechiu rgrîuu pă
strat la Arămâni şi în pluralul „grîne“, Ase
menea „cît“ dintr’un vechiu „cînt“ dedus 
din latinul „quantus“.

Sunt câte-va cuvinte, cari ar părea că 
fac excepţiuni. Astfel latinul „mansus" trece 
în românul „mas“, „extrans“ — în „stră“. 
De ce s’a păstrat în caşurile acastea a ? 
Pentru că deja in latina vulgară a căcjut ori 
ce n înainte de s şi tot aşa precum noi am 
primit pe „mesa“ nu pe „meMsa“ trecut în 
„masă", tot astfel l’am căpătat pe latineseul 
vulgar „masus“ nu pe clasicul „mansus".

Deci acéstá lege fără excepţiuni — chiar 
şi când e vorba de deduceri folcloristice, 
deşi dl A. Densuşianu nu voesce sé o ad
mită — a trebuit sé lucre în tóté cuvintele 
în cari am primit vre-un a accentuat urmat 
de n simplu dela Latini. De aceea, de câte 
or! vom întâlni un dn, care n'a trecut în 
în fără de a-şi avea motive de crezut, tre- 
bue sé admitem, că el nu e latin. Deci su
fixul român ;în (ca în „bäietan“) — pare-ne 
réu séu nu — nu-1 avem dela latini, pre-
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Din România.

Boia principelui României.
Gârulul întregei românimi este afli în

dreptat preste Curpaţi. Gândul tuturor româ 
nilor sbâră îngrijat la palatul dela Cotroceni, 
unde zace greu bolnav principele moştenitor 
al României libere. Dorul ferbinte al tuturor 
este, să vadă pe scumpul Principe român 
scăpat din bóla grea, ce-1 cliinue.

Durerea crâncenă, care ţine încătuşate 
inimile fraţilor noştri de preste Carpaţi, este 
durerea tuturor Românilor. Toţi Românii au 
dorul ferbinte de a vedea România fericită, 
şi fericirea României e strîns unită cu feri
cirea Augustei familii domnitóre. Durerea ca
sei domnitóre este şi a fidelilor ei supuşi, 
durerea fraţilor noştri este şi a ndstră.

Sórtea A. Sale Ferdinand, liniştea Au
gustei Case domnitóre şi fericirea României, 
fericirea fraţilor noştri stă în voia bunului 
Dumnezeu. Cătră El sé ne înălţăm glasul 
nostru ferbinte, pe el sé-1 rugăm cu credinţă, 
sé scape de dureri pe Augustul bolnav, nă
dejdea României, sé redea adânc întristatei 
familii regale liniştea perduiă, sé feréscá de 
primejdiă mult cercata Ţâră románéscá.

*
La Palatul dela Cotroceni începând de 

diminâţă, pănă nóptea târŢiu, mii şi mii de 
cetăţeni staţionâză, arŢând de dorul sé audă 
vesti bune despre starea scumpului lor prin
cipe. Mulţime inmensă se îndesue la vestibu
lul palatului, sé vadă buletinele medicale. 
Agitaţia, consternaţia e generală şi enormă.

Starea principelui e încă îngrijitore.
Pentru-ca cetitorii noştri sé cundscă d;n 

începutul ei bóla principelui şi căuşele ei, 
ţinem a spune, că în Ţiua de Sf. George 
a. c. prinţul Ferdinand a făcut împreună cu 
regimentul 4 de i’oşiori o excursiune călare 
la Mogoşoia. Acolo luând dejunul pe ârbă, 
l’a surprins o plóie teribilă, care l’a pătruns 
până la corp. Fiind îmbrăcat uşor, cu o 
bluză de vară, râcâla s’a manifestat curând. 
Intorcându-se la palat, frigurile s’au şi de
clarat. După câteva Ţile a întrevenit si com
plicaţia pulmonară de care am amintit deja.

De Marţi începând starea e fórte gravă. 
Ea se schimbă când spre bine, când spre 
mai râu.

Joi nóptea A. Sa s’a aflat mai réu, o 
gr0ză teribilă a cuprins pe toţi cei de faţă. 
S’a trimis după M. Sa, care a sosit la patul 
bolnavului.

Ilustrul bolnav, văŢend pe unchiul seu, 
a luat mâna soţiei sale, şi punendu-o în mâ- 
nile M. Sale, a grăit: — Sire, încredinţez 
dragostei Măriei Tale sórta soţiei şi a copii
lor mei. Cei presenţi au isbuenit în lacrimi.

Vineri diminâţă a început amelioraţia.
Vineri sâra principele se afla mai bine, 

medicii toţi erau întăriţi în nădejdea de scă
pare. A. Sa a cădut într’un somn adânc. 
Pentru-ca în decursul somnului sé nu se 
producă complicaţii, î-1 deşteptau tot la dóué 
óre pentru a’l scălda, a i face injecţie de ca
feina şi pentru a-1 nutri.

Starea de ameliorare a ţinut şi Sâm
bătă diminâţă. Cu zorile deodată s’a ivit şi 
mulţimea de cetăţeni la palat, îngrijaţi şi 
dornici de a auŢi veşti bune. Sâmbătă di- 
minâţa a fost visitat augustul bolnav. Me
dicii au declarat, că situaţia a perdut din 
gravitate. Lângă bolnav a rémas numai dl 
Dr. Buicliu.

Sâmbătă la tóté bisericile din capitală 
şi din ţâră s’a făcut serviciu pentru însăne- 
toşarea principelui.

La órele 10 din acea Ţi a sosit la bol
nav, M. Sa regina. Bucuria şi mulţumirea 
sufletâscă se vedea pe faţa Maiestăţii Sale 
la auŢul ímbucurátórelor vesti. îndată a 
sosit apoi prim-ministrul, care după-ce a spus 
că e mulţumit cu starea principelui, a de
clarat, că Maiestatea Sa regele din princina 
încrederei mari ce are în medicii din ţâră, n’a 
făcut apel la medicii străini.

Sosesc apoi rând pe rând miniştrii şi no
tabilităţile.

La 11 óre s’au înscris peste 500 de 
visitatori la registre.

Sâmbătă după prânŢ la órele 3 se ofi- 
ciâză serviciu în biserica dela palat. Asistă 
lume immensă.

Sosesc apoi miniştrii plenipotenţiari ai 
Germaniei şi Austriei, contele Leyden şi

baronul d’Aerenthal. Palatul e încungiurat 
de mulţime imensă.

La 4 óre dl D. Sturdza se duce ia Palatul 
regal şi comunică impresiile despre starea 
principelui. D. Sturdza pare îngrijat. Starea 
principelui s’a agravat.

La órele 4’/3 sosesce ministrul rus Fonton, 
spre a primi pentru a dóua óra sciri despre 
starea A. Sale. După fie care visită dl mi
nistru rus informâză pe stăpânul seu, Ţarul 
ruşilor, despre mersul bóléi. Acelaşi lucru îl 
fac şi miniştrii plenipotenţiari ai Angliei, 
Austriei şi Germaniei, în urma ordinelor pri
mite în sensul acesta dela guvernele lor.

Se constată, că numérul visitatorilor de 
ieri e de 2780 de inşi.

La órele 5 1/a speranţele renasc. Me
dicii anunţă, că au încă nădejde! — Sosesce 
primministrul Sturdza dela Palat cu alţi doi 
miniştri. Regina telegrafâză M. Sale, că s’a 
ameliorat starea principelui.

Principele aiurâză, doctorii spun, că ace
sta e semn bun.

Dela órele 6 începând se constată o 
ameliorare generală. La órele 9 şi 10 min. 
A. S. a fost visitat, constatându-se în ambe 
caşurile ameliorare.

La órele 11 sâra publicul se retrage. 
Miniştrii, afară de dl Sturdza, de asemenea 
părăsesc palatul.

TârŢiu nóptea s’au retras şi M. M. Lor, 
rămânând lângă bolnav numai Augusta Sa 
soţie.

Duminecă diminâţă starea de ameliorare 
se menţine. Seirea se comunică Maj. Sale.

încep a se înscrie la registre mulţime 
de. persóne distinse.

Sosesce ministrul plenipotenţiar al An
gliei W  indbam. i-se comunică seirea îmbu
cură tóre.

Atâta aflăm în foile ce ne-au venit pănă 
acum de peste Carpaţi.

*

Arcliiereu nou ales. Dintre cei trei 
candidaţi la archierie recomandaţi de Sân
tul sinod, ministeriul cultelor a ales pe ar- 
chimandritul Variam Răileanu, rectorul se- 
miuariului din Iaşi.

Noul archiereu va purta titlul de Variam 
Băcăoanul, locotenent al eparchiei Romanului. 

*
Academia Română, va decerne ur- 

mätörele premii în 1898 :
Premiul Năsturel Herescu — de 4000 

lei — pentru o carte scrisă în limba română 
cu conţinut de ori-ce natură;

Premiul Statului Lazăr — de 5000 lei 
— pentru o carte scrisă în limba română cu 
conţinut ştieutific;

Premiul Adamache — de 5000 lei — 
pentru o carte scrisă în limba română cu cu 
prins moral de ori-ce natură;

Premiul statului Eliade Rădulescu — 
de 5000 lei, pentru următorul subiect, tratat 
în limba română :

Consideraţiuni istorice şi geografice asu
pra Basarabiei înainte de 1812, cu deosebită 
privire asupra Hotinului, regiunei centrale şi 
Bugiagului;

Premiul G. Sân-Marin — de|2000 lei — 
pentru subiectul:

Consideraţiuni asupra comerciului Ro
mâniei cu ţcrile străine, atât la Orient cât 
şi la Occident, începând cu secolul XVI. pănă 
la anul 1860;

Premiiul principesa Alina Ştirbei — de 
8500 lei — pentru cea mai bună carte de 
lectură pentru şc0lele secundare.

Nou taţi .
Din causa sântelor sărbători „SS. Con

stantin şi Elena“ şi „înălţarea Domnului“, 
numérul proxim al főiéi nóstre va apare 
numai Sâmbătă, în 24 Maiu v. a. c

*$ *
La manevrele ce se vor ţinâ în tomna 

anului curent în ţinutul dela Komárom şi 
Tata, vor lua parte: regele României, împă
ratul Germaniei, regele Saxoniei şi al Sârbiei. 

s* *
împăratul Germaniei în Ungaria.

Cu prilejul manevrelor din tómna anului cu
rent împăratul W ilhelm  va fi óspele Mai. 
Sale Monarchului nosru. Prin 20 Septembre 
n. împăratul Wilhelm după terminarea ma
nevrelor va merge la Budapesta, şi va locui 
în palatul regal din Buda. Se Ţice că cu

ocasia aceea se vor arangia în Budapesta fee- 
tivităţi în onórea înaltului óspe.

** *
Dela societatea studenţilor în me

dicină din Bucuresci primim urmátórele: 
Domnule, Al XXIII comitet al societăţei 
nóstre constituindu-se, avem onóre a vi-1 face 
cunoscut, rugându vé tot de odată, cu ocasia 
începerei noului an societar, să binevoiţi a 
ne da concursul Domniei-vóstre pentru ca 
din conlucrarea armoniósa sé iasă progres şi 
lumină pentru asociaţia elementului tânăr 
medical. Preşedinte: H. Botescu; vice-pre- 
şedinţi: M. Stefănescu-Galaţi, V. Bonacbi; 
secretariu general: B. Demetrescu: cassar; 
C. Marineseu: Bibliotecar : C. Arabol; se
cretari de şedinţă: Gh. Stoicescu, Gh. Da- 
videscu, Gb. A. Crăciuneanu. Binevoiţi, vă 
rog Domnule, a primi asigurarea deosebi
telor nóstre consideraţiuni. Preşedinte: H. 
Botescu secretar: Gh. Stoicescu.

-t
*  *

Avis literar. Aducând la cunoscinţa 
publicului român, că opul avisat „Instrucţiune 
pentru a învăţa desemnul de croit vestminte 
femeiesci fără de instructor“ a apărut: îmi 
ieu libertate pre acâstă cale a aduce mul- 
ţumitele mele tuturor acelor d-şóre, Dómne 
şi domni precum şi direcţiunilor acelor şe0le 
de fetiţe, cari au primit opul meu, drept ma
nual de şcdlă şi acelor institute de credit, 
cari nu au pregetat a sprijini acâstă între
prindere abonând mai multe exemplare îna
inte; aducându-le totodată la cunoscinţă, că 
opul s’a expedat fiecărui abonent la adresa 
comunicată.

Opul se póte procura dela subscrisa 
sâu dela ori-caro librărie. Depositul ’l-a pri
mit Librăria dlui A. Todoran în Gherla (Sza
mosa j vâr.)

Cl uj ,  în Maiu 1897.
Cu tótá stima: 

Rosalia N . Pop.
** *

Atentatorul dela Roma, Aceia-
r 11 o, care a voit să străpungă pe regele 
Italiei, a fost condamnat în 29 a curentei în 
Roma. în decursul pertractării s’a constatat, 
că atentatul a fost pus la cale, şi deci Ac- 
ciarito a voit se execute planul unei bande 
de anarchişti. După terminarea pertractării 
tribunalul a enunţat sentenţa în înţelesul că
reia Acciarito e osândit la robie pe viaţă. 
Atentatorul a arătat pănă în sfîrşit o fi
niséé cinică, âr după ce i-s’a enunţat sentenţa 
a exclamat: AŢi eu, mâne guvernul burghez; 
trăâscă revoluţia! trăâscă anarchia!

** *
Főié ruténé. In oraşul Ungvâr apare 

o fóio n0uă, rutână, redactată de societatea 
literară rutână de acolo. Fóia întitulată 
„ N a n k a “, apare la dóué săptămâni şi are 
de ţintă luminarea poporului rutén.

** *
Tempestate. Sâmbătă după prânŢ s’a 

descărcat o tempestate teribilă asupra „Dum
brăvii“ situată din sus de oraşul Sibiiu. In 
urma ploii torenţiale, care a durat mai multă 
vreme, riuleţul ce curge pe lângă promenada 
de sub arini, a crescut într’atâta, câ a rupt 
malul şi apa şi a luat cursul preste livezile 
situate în drâpta lui, inundând întreg terito- 
rul şi pricinuind pagube mari. Apa inmensă 
s’a vărsat apoi în vălci0ra ce curge pe la 
casele din strada grópei, inundând prin case 
şi grădini, stricând podurile ce duceau în 
curţi şi pricinuind simţite pagube. La depositul 
de lemne din dosul vămii dela pórta Cisnă- 
diei era un lac inmens, care ajungea pănă 
preste ferestrile casei dela deposit. Valurile 
turbate au inundat şi prin curţile şi grădi
nile din dosul casarmei de infanterie, făcând 
mari stricăciuni.

** *
Irlandezii nu prăznuesc. Deputa

ţii irlandezi ai parlamentului englez, în nu
mele naţiunei lor au declarat în plin par
lament, că cu prilegiul iubileului reginei Vic
toria, ei nu vor serba. Causa e, că Irlan
dezii se simt vătămaţi prin legile aduse de 
parlamentul englez, în religia, drepturile şi 
averea lor.

** *
Pentru iubileul reginei Angliei se

fac mari pregătiri. La festivităţi Maj. Sa 
monarchu! nostru va fi representat prin moş- 
tenitoriul F r a n c i s c - F e r d i n a n d ,  pe care 
l’va însoţi în drumul cătră Anglia contele

M a j l â t h  L á s z l ó .  Din Constantinopol se 
vestesce, că s u l t a n u l  nu se va representa 
prin nici o delegaţiune la iubileul reginei 
Victoria.

** *
Catastrofă într’o catedrală. In ca

tedrala din Pisa  Ţilele trecute s’a serbat 
desvălirea unei icóne a Madónei. Biserica 
era înţesată de lume atât locală, cât şi din 
oraşele vecine. [După începerea ceremonia
lului, o lumină a cădut la pământ, aprin- 
dend nişte decoraţii. Publicul la vederea flă
cărilor s’a înspăimântat teribil. Fie-care căuta 
spre uşă. Focul a fost stîns la moment. Cu 
tóté aceste tumultul s’a continuat, 7 inşi au 
murit, 17 au fost greu răniţi.

Convocare.
Iniţiatorii înfiinţărei institutului de eco

nomie „Plugariul“, societate pe acţii în Săcă- 
date se învită prin acâsta în vîrtutea §-lui 
154, a legei comerciale la adunarea generală  
constituantă , care se va ţinâ în Săcădate la 
2/14 Iuniu a c. Ia 2 óre p. m. (Luni a dóua 
Ţi de Rusalii) în localul şcdlei gr. or.

O b i e c t e l e :

1. Raportul iniţiatorilor (fundatorilor )
2. Constatarea subscriere:' capitalului 

social.
3. Stabilirea statutelor societăţii.
4. Constituirea societăţii cu capital so

cial de 10 mii coróne.
5. Alegerea membrilor direcţiunei şi a 

comitetului de supraveghere.
6. Absolvarea fundatorilor de respon

sabilitatea normată de §-uI 152 a legei com.
7. Diverse propuneri.
In sensul §-ului 155 a legei comerciale 

fie-care acţie dă un vot, mai mult de 10 voturi 
nimeni nu póte exercita, âr subscriitorii pot 
participa la adunare sâu in pers0nă sâu prin 
plenipotenţiaţi.

Acei P. T. domni, cari n’au trimis apelul 
primit, să binevoâscă a grăbi cu trimiterea, 
ca se póta participa la adunarea generală pe 
Ţiua mai sus indicată.

S ă c ă d a t e ,  la 26 Maiu 1897.
F undatorii.

Corespondentă particu lară
a „Telegrafului Român".

Din tractul Albei-Iulia.
-  10/22 M aiu  1897.

A sosit timpul în care şc0lele nóstre 
ér’ trebue să îmbrace „haina sărbătorii“, căci 
âtă-ne âr’ suntem la sfîrşitul unui an şcolar, 
timpul examenelor de vâră, când fiecare 
dintre noi, mai ales, „veteranii“, sunt sigur, 
că vor reflecta cu bucurie şi satisfacţie, că 
au ajuns ârăşi de au mai împlinit un an, şi 
că bunul D-Ţeu i-au învrednicit ca să mai 
aşeŢe încă o petricică, — solidă basă — la 
edificiul cultural al ţăranului român! ţfilele 
acesta de examen, sérbátóre trebue să le fa
cem pentru iubitul nostru popor, şi aş dori 
ca ele de toţi fiii bisericei nóstre astfel să fie 
privite.

Examenele anuale de vâră s’au început 
şi la noi, în bine administratul nostru tract, 
acum Sâmbătă, în 3/15 Maiu. Destoinicul 
nostru şef tractual P. O. D. protopresbiter 
Nicolau Ivan din considerare, că este îngreu
nat şi cu administrarea în vecinul tract al 
Orăşţiei, şi ca totuşi examenele să nu sufere 
ci să-şi aibă resultatul şi conducerea dorită, 
a împărţit întreg tractut în 5 cercuri mai 
restrînse, însărcinând cu conducerea exame
nelor din parochiile aparţinătfire acestor cer
curi, pe cei mai chibzuiţi preoţi din tract, 
ér’ pentru d-sa reservându-şi comunele, unde 
lucruri mai grave reclamă, şi s’arată de ne
apărată presenţa d sale. împărţirea şi pro- 
cederea asta s’a dovedit de fórte practică din 
tóté punctele de vedere, şi n’am decât să do 
resc ca să fie preţuită şi bine primită în tóté 
tractele din scumpa nóstra archidiecesă, mai 
ales în părţile acelea unde conducerea exa
menelor în tóté comunele din partea d-lor 
protopresbiteri este anevoibsă, ba de multe- 
ori imposibilă din causa grelelor comunica- 
ţiuni, sâu alte pedeci în administraţie ce s’ar 
ivi. Cred, că înţelege ori-şi-cine, că nu e

x
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tot atâta pentru poporul nostru, că examenul 
şc61ei sale îl conduce preotul său, séu un 
altul din cea mai extremă parochie a trac- 
tului.

Interesul, dragostea nóstrá a tuturora 
faţă de şcolă creşce, când seim că din depăr
tări alârgă la noi un venerabil părinte ca 
delegat din centrul tractului — care de re
gulă este mai însoţit încă de câte 4—5 în
văţători — ca se se convingă despre munca 
învăţătorului precum şi despre purtarea po
porului în frunte cu comitetul bisericesc.

Cresce curagiul şi conscienţa despre 
chemarea sa însuşi a înveţătoriului, când 
vede că lucrul seu îi este preţuit, despre 
care organele nóstre superióre cer probe şi 
informaţiuni.

Cu misiunea de conducere în cercul 
căruia aparţin comunele Stremţ, Măgină, 
Gârbova de sus şi Geomal au fost încredin
ţat părintele I. Iliescu, paroch al Stremţului. 
Primul examen s’a dat în Stremţ, Sâmbătă, 
în 3/15 Maiu, după amédi dela 3 óre, şi a 
durat pănă la 67a óre. Presenţi elevi au 
fost 50.

învăţătorul L. Albu a dovedit şi de 
astă-dată, că lucră în şcdlă cu conscienţio- 
sitate.

Resultatul bun, ne dă nădejde, cumcă 
şc61a din Strenţ este în progres, şi peste tot 
acéstá parochie este pe calea unei frumóse 
desvoltări, mulţumită celor-ce stau în frunte.

Examenul al doilea s’a ţinut în Măgina, 
Duminecă, în 4/16 Maiu, unde comisariul 
părintele Iliescu însoţit de 3 învăţători so- 
sesce în aceeaşi di d. amódi, aşteptat fiind 
de comitetul parochial în frunte cu veteranul 
lor părinte Constantin Suciu, — tipul preo
tului român — şi numeros popor în frunte 
cu bravul primar V. Hagea în ţinută fru- 
m0să de sărbăt6re. Examenul s’a început 
la 3 óre şi a durat pănă la 7 în şc0la fru- 
mos împodobită cu decoraţiuni de flori, care 
părea în adevăr că îmbrăcase „haina sărbă
torii“. Numărul elevilor presenţi a fost con
siderabil, 50. S’au examinat din tóté obiec
tele, şi răspunsurile clare, independenţa ele
vilor şi disciplina cu care am fost surprinşi, 
ne-a îndemnat să felicităm cu sinceritate pe 
învăţătoriul acestei şcole pe clericul abs. C. 
Suciu. Ni-a plăcut mult cu deosebire răs
punsurile din Religie (1st. bis.) cu desp. al 
IV-lea, partea unde se tratéza despre bise
rica nóstrá, „Unirea" şi funestele ei urmări 
pentru neamul românesc, au fost frumos şi 
practic tratate. Publicul ascultător s’a ales 
cu mult din acel examen. Ltă un folos de 
mare preţ al acestor examene !

La sfîrşit s’a întonat câte-va cântări 
precum „Vânătoriul“, „Sărmană frun<jă“, „Cu
cuie cu pănă sură“ etc. cu care ocasie în
văţătorul Suciu a arătat, că este seriosul cul- 
tivător al musicei.

De încheiere părintele Iliescu prin cu
vinte sincere adresézá comitetului şi poporu
lui mulţumire, pentru iubirea lor faţă de 
şcdlă şi energic le pune la inimă, că cât vor 
trăi cu aceiaş dragoste se pazésca şi biserica 
mamă.

Multe bune şi frumóse aş puté scrie 
încă despre acăstă comună.

Luni în <)iua următore s’a ţinut exa
men în Gârbova de sus.

Presenţi numai 16 elevi. Resultatul a 
fost în general bun, de unde s’a vădut că 
învăţătorul I. Patachi pe lângă tóta nepăsa
rea unei părţi mari din popor, s’a silit ca se 
corăspundă chemării sale. Ne-a supărat mult 
dispreţul acesta faţă de şcdlă, când cel puţin 
40 de elevi au putut să fie presenţi, dintre 
cei mulţi, ne-a durut însă şi mai mult ne
păsarea fruntaşilor din comună faţă de acésta 
sérbátóre a şc61ei lor, când abia 3 membri 
din comitet am putut saluta în mijlocul no
stru, încolo nime, ceea-ce nu se prea laudă. 
Nu sciu cărora împregiurări să le ascriu a- 
cestea, când dispun de un preot tinăr şi in
teligent, şi apoi sciu că în anii trecuţi cu 
ocasia zidirii de biserică, Gârbovenii promi
teau mult progres şi legasem de ei frumóse 
nădejdi. Aş vrea să nu mă înşel!

Töt în acésta Z‘ s’a ţinut examenul în 
Geomal.

învăţător e Luca Şandru. Presenţi au 
fost 14 elevi, 2 membri din comitetul biser. 
şi 2 parochieni. Resultatul s’a dovedit de 
bun şi putea fi şi mai bun, dacă învăţătorul 
Luca, care de altcum e cunoscut de un bun

şi serios învăţător — era spriginit mai mult 
cu cercetarea şcălei. Cum die, înveseli nici 
aici nu ne-am putut, pentru-ce, o spun ci
frele presenţilor de sus.

Etă, că aci preotul şi învăţătorul are che
mare să lucre.

In vorbirea de încheiere părintele Iliescu 
prin cuvinte blânde, dar’convingetórec, admo- 
niéza pentru acest indiferentism şi totodată le 
recomandă mai multă dragoste de şcdlă... Ér 
dacă sunt nedumeriţi asupra unui lucru, séu 
vre-o nemulţumire au, atunci binevoéscá a 
şi-le înainta la competentele foruri, şi li-se 
va da drépta satisfacţie.

Peste tot îmi permit a trage atenţiunea 
competenţilor, ca pe viitor altcum să ne pre- 
sinte lucrurile de sub cârmuirea dlor, căci 
la din contră vom căuta să se lămurăscă lu
crurile. Sunt căli şi mijlóce prin cari însuşi 
înveţătorul póte câştiga iubirea poporului faţă 
de sine şi faţă de şcolă, numai să nu stee 
ascuns şi indiferent, ci să şi-le caute spre 
binele său şi a poporului.

Scurt, pe viitor le poftesc, ca un cre
dincios fiu al bisericii nóstre ortodoxe — a- 
cestor conducători puţină îndreptare, adecă 
să arete mai multă iubire şi purtare de grijă 
pentru aceste sfinte aşedăminte ale nóstre, 
dacă nu voim se fim traşi la răspundere îna
intea poporului şi înaintea lui D-deu!

Atât despre exam ene!
*

*  *

Vestea, că simpaticul şi scumpul nostru 
şef tractual P. O. D. Nie. Ivan a fost ales 
în şedinţa sinodului Archidiecescn din acest 
an în senatul epitropesc şi în urmă de re
ferent al acestei secţiuni — s’a lăţit cu iu- 
ţălă, în 2—3 <jile peste întreg tractul, atât 
între cler cât şi poporul mirén. Acéstá veste 
a atins gingaş pe toţi fiii acestui tract de o 
potriva, aşa că toţi, câţi numai au putut au 
alergat la centrul tractului ca să-şi arete, să-şi 
manifesteze sentimentele sale de bucurie pen
tru acésta onorifică atenţiune dată iubitului 
nostru şef, din partea representanţilor bise
ricii nóstre, ér’ de altă parte să-şi tălmăcăscă 
părerea de rău şi mâhnirea ce a cuprins ini
mile nóstre a tuturora prevădend apropierea 
ducerii d-sale din fruntea nóstrá.

Nu e mirare deci, că în urma acestei 
vesti în inimile tuturora s’a lăsat tristoţa şi 
nu puţină îngrijire.

Audim, că din incidentul acestei distin
geri, întreg clerul şi grupul fruntaşilor mi
reni se pregătesc să-şi facă datorinţa cu cinste 
şi demnitate.

N’avem decât să rugăm pe bunul Dum
nezeu să-i întărăscă puterile, se-i lungésca 
vi0ţa într’un frumos şi lung şir de ani, spre 
binele şi înflorirea scumpei nóstre biserici 
ortodoxe.

Dorinţa tractului e una şi generală
este !

Ca următoriul ce va ajunge în fruntea 
acestui tract să fie demn de antecesorul său 
devotat cu trup şi suflet bisericii şi poporului 
fidel şi eu sacră iubire cătră supremul cap 
al bisericei nóstre, cătră înalt şi Preasfinţitul 
archiepiscop şi metropolit! Să fie demn de 
antecesorul său, care prin sciinţă şi prudenţă 
a sciut pune basă solidă progresului şi în- 
înflorirei în parochiile nóstre din acestea 
părţi.

„F ideliu s*.
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Concurs.
Devenind vacante unspredece ajutóre 

á 25 fl. la an pentru învăţăceii meseriaşi 
români din Transilvania, din subvenţiunea, 
ce primesce Asociaţiunea spre acel scop dela 
societatea „Transilvania“ din Bucuresci, — 
se escrie concurs pentru conferirea acelor 
ajutóre cu începutul anului 1897.

învăţăceii meserieşi, cari doresc a re
flecta la vre unul din aceste ajutóre, au să 
înainteze pe lângă cerere urmátórele docu
mente :

1. atestat de botez în original séu în 
copie legalisată;

2. testimoniu scolastic cel puţin de 4 
clase elementare;

3. atestat, că se află deja lucrând la 
vre-un măestru séu corporaţiune şi cu ce 
succes;

4. contract, în original séu copie le
galisată, încheiat cu măiestru conform § . 6 1  
al legii industriale (Art. leg. XVII. 1884);

5. atestat de moralitate dela autorita
tea locală competentă şi

6. adeverinţă dela părinţi séu tutori, 
că sunt decişi a-i lăsa la învăţătură, pănă 
se vor perfecţiona pe deplin.

Cererile instruite cu aceste documente, 
să se înainteze la subsemnatul comitet pănă 
în 30 Iunie 1897 st. n.

Cererile întrate mai târdiu nu se vor 
considera.

Sibiiu, din şedinţa comitetului Asocia- 
ţiunii transilvane, ţinută la 8 Aprilie 1897.

Dr. II. Puşcariu,
vice-preşed.

Dr. F. Bologa , 
seer. II .

PARTEA 8C11NTIF1CĂ ŞI LITERARA.

Réspims
la  recensiunea d in  N r . 2 6 9 , 274  şi 2 7 6  a. 
1896 a  „Tribunei“ cu p riv ire  la  traducerea  

„P reotului d in  W akefield“
(U rm are).

încercarea asta la noi e nóuá şi pentru 
aceia, cari îs dedaţi în tóté dilele cu tautolo
gia gazetelor şi să cetésca la articli lungi şi 
laţi despre nimica, acum, când ar trebui 
să-şi íneórde un picuţ mintea, e ceva 
grozav.

Slăbiciunea cea mare a caracterului no
stru e vorba multă şi lungă fără nici un 
sens.

Asta o vedem la tóté adunările, o cetim 
în tóté gazetele şi totuşi dacă ne fălim cu 
numele de Român, ni-ar sta mai bine să 
vorbim şi să scriem mai îndesat, dar cu atât 
mai mult să lucrăm şi să cugetăm. însuşi 
proverbul nostru dice : vorba multă e sărăcie, 
dar noi de asta nu voim să ne ţinem. Toc
mai pentru asta am ales o carte din literatura 
unui atare popor, la care timpul e ban. La 
cetirea cărţilor trebue să se nască în noi idei 
nóue, ér nu să se înece acestea cu totul sub 
greutatea vorbelor gólé. înţeleg fórte bine 
aversiunea d-lui recensent faţă de carte, dar 
aşa ceva se póte întempla la noi cu ori-şi- 
care carte clasică tradusă, ba chiar şi cu 
menschliche Tragikomödie a renumitului Jo
hannes Scherr, pentru că acestea tóté se isbesc 
de mămăliganismul nostru capabil numai de 
poveşti copilăresci. însăşi sórtea de care de 
atâtea-ori ne tânguim, nu e alta, decât lipsa 
nóstrá de energie, căci dacă am avé pe acésta 
din urmă, am lua sórtea de cioc şi am în
drepta-o aşa, cum voim şi noi.

Trebue să declar, că ingerinţa amicului 
Bologa a fost mai mult stempărătdre asupra 
mea, căci eu nu pricep nici acum de ce 
scriem noi „văd“ în loc de „văd“ a cărui origine 
se póte urma pănă la cărţile cele sfinte a In
dienilor „Veda“, séu „fată" în loc de „fétá“. El 
numai cu mare greutate m’a putut convinge, 
că în literatura nóstrá cea modernă nu există 
consecinţă, ci numai contrariul. La noi e 
datina să se scrie „chip“, poporul Zice „tip“, 
pronunţând p e: t, ca pe ungurescul: ty, şi 
apoi tot scriem „tipografia“ şi nu „chipogra- 
fia". Eu dintr’astea numai atâta deduc, că cine 
nu-i exact în lucruri bagatele, în de cele 
importante e şi mai puţin. Noi suntem aşa 
ca şi stilul séu limba nóstrá. Şi face rău dl 
recensent, că se acaţă de dl Bologa; pe mine 
m’a atins împregiurarea asta fórte penibil şi 
de aceea îl rog să-şi íntórcá tótá învăţătura 
sa cu ascuţişul penei în contra mea şi eu îi 
voiu sta ca răspunZătoriu pentru tóté, tot- 
déuna la dispunere.

îmi pare fórte rău de dl recensent, că 
şi a perdut timpul cu cetitul celor 70depa- 
gine, dar’ la asta ér el e de vină, şi apoi să 
mă ierte să observ, că provincialismele nó
stre ardelenesci la noi în Ardeal încă au cel 
puţin atâta îndreptăţire ca acelea, cari se tot 
strecură din România. Limba nóstrá e cu 
mult mai săracă decât se se pótá lăpăda de 
tóté „provincialismele“ — (fiind un popor 
aşa mare ca să aibă provincialisme!) séu să 
nu mai reflecteze la neologisme. Acuma, 
ori-şi-cine, carele se ocupă la noi cu învăţă
turi serióse şi folositóre, a trebuit să ob
serve, că limba poporală cu cuvintele ei pu
ţine n’ajunge la tóté şi cumcă noi trebue

să mai căutăm după numiri nóue, séu să le 
împrumutăm dela surorile ei mai înaintate.

Nefiind o mulţime de cuvinte vechi „mo- 
ţesci“, recunoscute şi de Cipariu de româ- 
nesci, cunoscute publicului român, le-am în
treţesut aci în carte şi dl recensent are bu
năvoinţa să le numésca „barbarisme“.

Unde n’am aflat o expresiune exactă 
románéscá, a trebuit să le împrumut pen- 
tru-că eu urăsc tóté descrierile lungi, ce s’ar 
puté exprima cu un cuvânt.

Pănă când un popor progresâză, tot 
într’una se nasc idei nóue, cari trebue îndată 
şi botezate: ataşat, indecent, preformare, non- 
salansa, remonstrare, induce, fasionabil, etc. 
sunt deja folosite şi de alţi, deşi nu în no
vele, dar’ cel puţin în jurnale şi în viéja 
practică. Prin întreţeserea lor am dat oca- 
siune la tineret ca să le înveţe, după-ce în
ţelesul lor e evident din text, ce despre ar
ticolele nóstre confuse politicesci n’o putem 
totdéuna afirma.

(V a urm a.)

Boia principelui României.
—  T eleg ra m ă  p a r tic u la ră  a  „T e l. R o m ân “ . —

Bucuresci, 31 Maiu 1897. Starea 
de ameliorare continuă, totuşi s’a chemat 
doctorul Leyden din Berlin, care a în- 
grig it pe ţarul Alexandru, şi care so- 
sesce mâne.

M ă t a s ă  d e  H e n n e b e r g ,  num ai a tu n c i ve
r i ta b ilă ,  cân d  se oom andeză  d ire c t  d in  fa b ric a  
m ea  —  n e g ră , a lb ă  şi c o lo ra tă  d e la  45 c r. p â n ă  
la  fl. 14.65 de m e tru  — lucie , v ă rg a tă , m o s tra tă , 
d am ast e tc . (c irca  240 c a lită ţi  d ife r ite  şi 2000 
d e ss in u ri e t c ). M ă rfu r ile  co m an d a te  p re cu m  şi 
mostrele le expedeză cu întorcerea poştei în casă, 
franco si scutite de vamă, f a b r i c i l e  d e  m ă t a s ă  
d in  Z ü r i c h  a le  lu i G . H E N N E B E R G , (furnisor 
de curte c. şi r.). S c riso rile  a d re sa te  în  E lv e ţia  
su n t a  se p rev ed é  cu m arcă  de  1 0  c r., c ă r ţ ile  po
ş ta le  cu  5 cr. C om andele  sc rise  în  lim b a  ro m ân ă  
se e x e c u tă  p u n c tu a l. [64] 2
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C O N C U R S .
Pe basa graţidsei ordinaţiuni consisto

riale din 1 Aprile a. c. Nr. 1912 Bis., prin 
acésta se publică concurs pentru ocuparea 
postului al II-lea de paroch de clasa a Il-a 
din S i g h i ş 0 r a ,  cu termin de 30 de Z*le 
dela prima publicare în „Telegraful Român".

Emolumentele împreunate cu acest post 
dau suma sigură de 604 fl. 40 cr.

Petenţii au a-şi aşterne cererile instruite 
conform normelor în vigóre la subsemnatul 
oficiu protopresbiteral în terminal deschis, 
cu îndatorirea, a se presenta sub durata con
cursului în vre-o Duminecă séu sérbátóre în 
biserica din loc spre a-şi arăta desteritatea în 
cele rituale.

S i g h i ş 0 r a ,  24 Aprile 1897.

Oficiul protopresbiteral gr. or. al tractului 
Sighisórei, în conţelegere cu comitetul paro

chial concernent.

Dimitrie Moldovan,
pro to p o p .

Nr. 460/897. [66] 2—3

Concurs repeţit.
în sensul ordinaţiunei Preavenerabilului 

Consistoriu archidiecesan ddto 19 Noveihbre 
1896 Nr. 7672 Bis. prin acésta se escrie 
concurs nou pentru ocuparea parochiei de 
classa a IlI-a So ma r t i n ,  tractul protopres
biteral al Agnitei, cu termin de 30 Zile dela 
prima publicare în organul „Tel. Român".

Emolumentele împreunate cu acest post 
dau suma de 380 fl. 70 cr.

Informaţiuni mai detaiate se pot lua 
dela comitetul parochial din Somartin, posta 
ultimă Cincul mare (Nagy-Sink), şi dela sub
scrisul oficiu protoprosbiteral.

Concurenţii au să şi aşt0rnă cererile lor 
concursuale instruite în sensul normelor în 
vigóre în terminal deschis subscrisului oficiu 
protopresbiteral.

Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac
tului Agnita, în conţelegere cu comitetul pa
rochial.

N o c r i c h i u ,  în 8 Aprile 1897.

Nicolau Moldovan,
adm . p ro to p re s b ite ra l .
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